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No shoe is “slip proof.” Footwear is one small part of any  
Slip Hazard Assessment Defense Program. You should 
always consult with your Company Safety Manager to 
determine the most appropriate footwear for your work 
environment. Using this information, it is possible to seek 
advice from the Manufacturer or Distributor regarding 
appropriate application based on test results.

EXCERPT FROM UKCA & CE ISO 20345:2022  + A1:2024 
WHOLE SHOE SLIP RESULTS  
TEST REPORT: GZHT91219210 
OUTSOLE: PRO634  
TEST LAB: INTERTEK CNAS LO220
TEST SIZE: 8 (UK)

The below chart provides the slip scores for the outsole of the shoe.  

Aucun soulier ne peut garantir une « absence totale de 
dérapage ». Les chaussures ne sont qu’un petit élément 
du Slip Hazard Assessment Defense Program (Programme 
de défense dans l’évaluation des risques de dérapage). 
Vous devez toujours consulter le responsable de la sécurité 
de votre entreprise pour déterminer les chaussures et les 
bottes qui conviennent le mieux à votre environnement de 
travail. En utilisant ces renseignements, il est possible de 
demander conseil au fabricant ou au distributeur pour  
l’application qui convient le mieux en fonction des résultats 
de test.

EXTRAITS DE UKCA ET CE ISO 20345:2022 
POUR LE DÉRAPAGE DE TOUTE LA CHAUSSURE   
RAPPORT SUR LE TEST : GZHT91219210 
SEMELLE D’USURE : PRO634 
LABORATOIRE DE TEST : INTERTEK CNAS LO220 
TEST TAILLE : 42

Le tableau ci-dessous indique les données d’antidérapage pour la 
semelle d’usure du soulier. 
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A.	 Steel Safety Toe

B.	 Breathable PU Footbed

C.	 Non-Metallic Shank

D.	 Metallic Puncture-Resistant Plate 

E.	 Lightweight, Cushioning EVA Midsole

F.	 Timberland PRO® Rubber Outsole

FR   A.	 Embout coqué en acier

B.	 Semelle intérieure en PUR respirant

C.	 Tige non métallique

D.	� Plaque résistante aux perforations 
métallique 

E.	 Semelle intercalaire en CAV/E légère  
	 et coussinée

F.	 Semelle extérieure en caoutchouc 		
	 Timberland PRO®

DE   A.	 Sicherheitszehenkappen aus stahl

B.	� Atmungsaktives PU-Fußbett

C.	� Metallfreier Schaft

D.	� Metallische, durchstichfeste Zwischensohle

E.	 Leichte, dämpfende EVA-Zwischensohle

F.	 Gummi-Laufsohle Timberland PRO®

SLIP TEST RATING 	 ÉVALUATION DU TEST DE GLISSEMENT	   RUTSCH-TEST-BEWERTUNG  FR DE

S1
Class I safety footwear constructed with all the basic 
protective features with the addition of antistatic and an 
energy absorbing heel, as defined in EN ISO 20345.

S1 
Chaussures de sécurité de la classe I dotées de toutes les 
caractéristiques de protection de base, auxquelles s’ajoutent 
un talon antistatique et un talon à absorption d’énergie, tels 
que définis dans la norme EN ISO 20345.

S1 
Sicherheitsschuhe der Klasse I mit allen 
grundlegenden Schutzmerkmalen, ergänzt durch 
antistatische Eigenschaften und Energieaufnahmevermögen 
im Fersenbereich gemäß EN ISO 20345.

SR
Safety footwear that provides slip resistance on surfaces 
contaminated with oil, as defined in EN ISO 20345.

SR 
Chaussures de sécurité qui offrent une résistance au 
glissement sur des surfaces contaminées par de l’huile, telles 
que définies dans la norme EN ISO 20345.

SR  
Sicherheitsschuhe für Rutschfestigkeit auf mit Öl 
verunreinigten Oberflächen gemäß EN ISO 20345.

SC
A scuff cap that provides resistance to abrasion, as defined 
in EN ISO 20345.

SC 
Un pare-pierres qui offre une résistance à l’abrasion, tel que 
défini dans la norme EN ISO 20345.

SC  
Eine Scheuerschutzkappe mit Abriebfestigkeit gemäß EN 
ISO 20345.

FO
Safety footwear built with an outsole that is resistant to fuel 
oil, as defined in EN ISO 20345.

FO 
Chaussures de sécurité dotées d’une semelle d’usure 
résistante aux hydrocarbures, telles que définies dans la 
norme EN ISO 20345.

FO  
Sicherheitsschuhe mit einer heizölbeständigen Laufsohle 
gemäß EN ISO 20345.

P
Safety footwear constructed with a metallic component 
placed in the sole to provide protection against perforation, 
as defined in EN ISO 20345.

P 
Chaussures de sécurité fabriquées avec un composant 
métallique placé dans la semelle pour assurer une protection 
contre la perforation, telles que définies dans la norme EN 
ISO 20345.

P 
Sicherheitsschuhe mit einer metallischen perforationsfesten 
Sohlenkomponente gemäß EN ISO 20345.

HRO
Safety footwear constructed with an outsole that shall not 
melt and shall not develop any cracks, as defined in EN 

ISO 20345.

HRO 
Chaussures de sécurité dotées d’une semelle d’usure qui ne 
fond pas et ne présente pas de fissures, telles que définies 
dans la norme EN ISO 20345.

HRO 
Sicherheitsschuhe mit einer schmelzsicheren und rissfesten 
Laufsohle gemäß EN ISO 20345.

Microban technology provides an extra layer of protection 
on footwear fabrics to help against unpleasant odors, stains 
and deterioration.
   

La technologie Microban assure une protection 
supplémentaire des tissus des chaussures contre les odeurs 
désagréables, les taches et la détérioration.

Microban-Technologie bietet eine zuschätzliche 
Schutzschicht für Schuhtextilien zur Bekämpfung von 
unangenehmen Gerüchen, Flecken und Verschleiß.

Puncture Resistant (Non-Metallic Plate)
Safety footwear constructed with a non-metallic component 
placed in the sole to provide protection against penetration, 
as defined in ISO 20345 6.2.1. 

Antiperforation 
Chaussures de sécurité équipées d’un composant non métallique 
placé dans la semelle pour fournir une protection contre la 
pénétration, tel que défini dans la norme ISO 20345,  
section 6.2.1. 

Durchtrittsicher (nicht-metallische Platte)   
Sicherheitschuhe mit eingearbeiteter nicht-metallichen, 
durchtrittsicheren Zwischensohle, gemäß ISO 20345 6.2.1 

Kein Schuh ist “rutschfest”. Schuhe sind ein  Teil des  
Arbeitschutzes am Arbeitsplatz. Sie sollten sich immer mit  
dem Sicherheitsbeauftragten Ihres Unternehmens in  
Verbindung setzen, um das am besten geeignete Schuhwerk  
für Ihre Arbeitsumgebung zu ermitteln. Anhand dieser  
Informationen ist es möglich, mit Hilfe der Hersteller oder  
Händler ein geeignetes, geprüftes Schuhwerk zu finden. 

AUSZUG AUS DER UKCA UND CE ISO 20345:2022 
VOLLSTÄNDIGE RUTSCH-ERGEBNISSE  
TESTBERICHT: GZHT91219210 
AUSSENSOHLE: PRO634 
TESTLABOR:  INTERTEK CNAS LO220 
TESTGRÖSSE: 8 (UK)

Die folgende Tabelle zeigt die Gleitwerte für die Laufsohle des Schuhs.
 

Rubber Outsole
Heat-resistant, durable rubber compound offers slip, oil  
and abrasion resistance.      

Semelle en caoutchouc 
Chaussures de sécurité équipées d’un composant non 
métallique placé dans la semelle pour fournir une protection 
contre la pénétration, tel que défini dans la norme ISO 
20345, 
section 6.2.1. 

Gummi Sohle 
Hitzebeständige, langlebige Gummimischung bietet 
Rutschfestigkeit, Ölbeständigkeit und Abriebschutz.    
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Timberland PRO® 24/7 Comfort System
A comfort system that helps reduce foot fatigue, supports 
the arch and cushions every step.    

Système de confort PRO® 24/7
Système de confort permettant de réduire la fatigue du 
pied, un excellent maintien de la voûte plantaire et un amorti 
amélioré de la chaussure.
 

Timberland PRO® 24/7 Komfort-System
Ein Komfortsystem, das die Ermüdung des Fußes verringert, 
unterstützt den Bogen und dämpft jeden Schritt.

Steel Safety Toe
Metallic, asymmetrical-shaped toe cap. Meets impact and 
compression requirements as defined in EN ISO 20345.

Embout de sécurité 
 Embout de sécurité métallique et asymétrique. Répond aux 
exigences de choc et de compression définies dans la norme 
EN ISO 20345.

Puntera metálica 
de forma asimétrica. Cumple los requisitos de impacto y 
compresión definidos en la norma EN ISO 20345.

Colors may vary.
Les couleurs peuvent varier.

Farben können variieren.


